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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works & Government 
Services Canada/Réception des souissions Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
1713 Bedford Row
Halifax, N.S./Halifax,(N.E.)
B3J 1T3
Halifax
Bid Fax: (902) 496-5016

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2016-10-11

Fuseau horaire
Atlantic Daylight Saving
Time ADT

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(902) 496-5016

Issuing Office - Bureau de distribution

Atlantic Region Acquisitions/Région de l'Atlantique 
Acquisitions
1713 Bedford Row
Halifax, N.S./Halifax, (N.E.)
B3J 3C9
Halifax
Nova Scot

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Construction - BIO Energy Center
Solicitation No. - N° de l'invitation
EB144-170694/A

Client Reference No. - N° de référence du client

EB144-17-0694
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$PWA-110-5461

File No. - N° de dossier

PWA-6-76047 (110)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Collier (PWA), Susan
Telephone No. - N° de téléphone

(902) 496-5350 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pwa110
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2016-10-04
Date 
006
Amendment No. - N° modif.
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Amendement 006 est porté à incorporer les éléments suivants et répondre aux questions des 
soumissionnaires potentiels: 
 
Addenda 
 
Référence Dessin M-101, Layouts et détails mécaniques: 
1. Insulated Ventilé échappement Thimble - La taille cheminée 250mm noté doit être modifié 
pour 350mm; 350mm est le diamètre extérieur des nouvelles cheminées. La cheminée à double 
paroi commence sur le côté de décharge des silencieux. 
2. Les soupapes de décharge de pression de la cheminée doivent être peintes avec un grade 
extérieur, peinture haute chaleur; la peinture est appliquée à la plaque de guidage, le siège de 
soupape, plaque de soupape et l'adaptateur de bride. La peinture doit être égale à la série 
Rustoleum V2100 High Heat Industrial Aérosol. 
3. Le contractant mécanique fournit un drain de chacun des plénums d'air d'échappement de 25 
mm, comme indiqué dans la description. Chaque drain doit être canalisé à travers le mur 
extérieur et doit être complet avec un 45deg. coude turndown. Le tuyau extérieur et raccords 
doivent être galvanisés; les ouvertures dans les murs doivent être scellés étanches. 
4. Supprimez les flip-top bouchons pour chaque cheminée; l'entrepreneur mécanique doit 
fournir un coude 90deg et mitré décharge de coupe 45deg avec birdscreen en acier inoxydable. 
 
Question 1: 
Il y a une séquence de contrôle détaillé sur le plan mécanique et sur le électrique il y a des 
notes en disant à lier dans les BAS existants mais je ne vois rien dire qui le fournisseur de BAS 
existant est. Nous avons besoin de savoir si elles veulent rester avec le fournisseur du système 
existant et qui est le fournisseur actuel est. 

 
Réponse 1: 
Se reporter à la Détail # 2 - l'entrepreneur contrôles (contrôles et équipement) est indiqué dans 
l'une des notes. 

 
Question 2: 
Du côté de la plomberie, tous les plénums doivent drains et ils ont besoin pour tuyau à un drain 
de plancher. Y at-il des drains de plancher existant? 

 
Réponse 2: 
Voir addenda ci-dessus pour la clarification. 

 

 

 

 

 



 
Question 3: 
Un de mes fournisseurs de cheminée est dire leurs soupapes de décharge d'explosion ne sont 
pas adaptés pour une installation extérieure. Pouvez-vous s'il vous plaît demander s'il est 
correct de localiser ces intérieur? 

 
Réponse 3: 
La soupape de décharge d'explosion ne peut pas être installé à l'intérieur; il peut libérer des gaz 
chauds, des étincelles et / ou flammes dans l'espace. 

Question 4: 
Il est recommandé de la soupape de décharge de pression installé en position verticale et non 
horizontale comme illustré sur le dessin M101. 

 
  Réponse 4: 
Installez comme indiqué sur le dessin. 

 
 
TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LA MÊME 


